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THonosunxina M.1.

OCOBJIMBOCTI TOJIBCBKHUX JIEKCEM HA IIO3HAYEHHS
POKEBOI'O KOJIbOPY

Anomauin. Y cmammi Ha mamepiani nonscexoi noesii xinysa XIX — nepuwioi
nonoguru XX cm. posensinymo ocoOnueocmi NOIbCOKUX JIeKCeM 13 CeMAHMUKOIO
Podicegoeo Kovbopy. Liocmpamuerum mamepianom JH2EICMUYHO20 AHAIZY AU
meopu K. Thuepsu-Temmacpa, A. Kacnposuua, JI Cmaggha, FO. Tyeima,
M. Iagnixoscokoi-fcnoocescvkoi, M. Bomvcokoi,  b. Ocmpoecvkoi  ma K.
Iunaxogiuyenu. Y cmammi 0O1pyHmMoeano GUOIeHHs KOMOpeM HA NO3HAHEHHS
POdHCcesoi bapau 6 OKpeme JIeKCUKO-CeMaHmudHe MIKpOnoie, NPOaHanizo8aHo cKiao
ma ocoonueocmi Ybo20 MIKPONONs 8 Medicax OOCHONCYBAHO20 Mamepiaiy,
PO3TSIHYIO Y3YAIbHE A OPUSTHATILHO-ABMOPCLKT BUNAOKU KOTbOPOBHCUBAHHSL.

Kniouosi cnoea: rxonopucmuxa, nonvcka noesis xinya XIX — nepwoi
noaosunu XX cm., ceMaHmuxa, poxicesuti Koip.

Ingpopmauin npo aemopa: Ilonosunxina Mapis leopiena — acnipanmka
Incmumymy moeosnascmea im. O.0. [lomebni; Hayionanena axademis
Hayx Yrpainu.

Polovynkina M.1.

THE FEATURES OF THE POLISH LEXEMES
WHICH DENOTE PINK COLOR

Abstract. In this article the features of the Polish lexemes with the
semantics of pink color have been studied. The linguistic analysis was based
on the Polish poetry of the late 19" — first half of the 20™ century, namely
the works of K. Przerwa-Tetmajer, J. Kasprowicz, L. Staff, J. Tuwim,
M. Pawlikowska-Jasnorzewska, — M. Wolska,  B. Ostrowska  and
K. IHakowiczowna. In this article the author substantiate the selection of the
color terms which denote pink color in the separate lexical-semantic
microfield. The author also analyze the content and characteristics of this
microfield within the limits of the studied material, consider the typical and
individual cases of using of the color terms. The semantics of color terms is
deeply symbolic, so they must be analyzed in parallel with the color
semantics in culture. The author use culture color semantics to discover the
poets’ hidden motivation and to explain the multi-meanings of the color

200



Bunyck XXIX

000 0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000

terms used in different individual cases. This article also shows the areas of
crossing of some lexical-semantic microfields.

Keywords: coloristics, Polish poetry of the late 19" — first half of the
20™ century, semantics, pink color.

Information about author: Polovynkina Mariya Igorivna — post-
graduate student; O.0. Potebnya Institute of linguistics; National academy
of science of Ukraine.

Tonosunxuna M.H.

OCOBEHHOCTH NOJIbCKUX JEKCEM,
OBO3HAYAIOIMX PO30BbIii LIBET

Annomayua. B cmamve Ha mamepuane noabCekol nodasuu konya XIX —
nepsoti nonogunvl XX 6. paccmompensl 0COOeHHOCMU NONbCKUX NeKCeM C
CeMaHmMuKou  po306020  yeema.  HinocmpamusHblM — Mamepuaiom
JIUHBUCMUYeCK020 ananuza cmanu npoussedenus K. [lwepsvi-Temmaiiepa,
A. Kacnposuua, JI. Cmaggha, 10. Tysuma, M. Ilasruxosckou-
Acnoorcesckoii, M. Bonvckoti, b. Ocmposckou u K. Hnnaxosuuyeuwi. B
cmambe 060CHOBAHO GblOeNeHUe KONOPEM, 0003HAUAIOWUX PO30GbLIL YBem, 6
omoenvHoe  IeKCUKO-CeMaHmuyeckoe  MUKpOnoie,  NpoaHalusuposaH
cocmag U 0COOeHHOCMU OAHHO20 MUKPONONA 8 Npeodenax usyuaemozo
Mamepuand, paccmMompensl y3yaibHble U OPUSUHANbHO-AGMOPCKUE CYYAU
yeemoynomped.ieHus.

Knioueswie cnosa: xonopucmuka, nonvckas nodzus konya XIX — nepeoii
nonosunsl XX 6., ceManmuxa, po306ulii yaem.

HUngpopmayus 06 aemope: Ilonosunkuna Mapus Heopeena —
acnupaumxa; Unemumym sizvikosnanus um. A.A. Illomebnu, Hayuonanvuas
axkademus HAyK YKpaumol.

KomnpoponaliMeHyBaHHS € IIKaBUM MaTepiajioM JUIS JIHTBICTHIHOTO
JOCITI/KEHHSI, OCKLTBKH KOJIbOPHU MOXKYTh BUKOPHCTOBYBATHCS HE JTHIIIE
y TOpsAMOMY 3HAa4€HHI MUl OMNKCY HABKOJIMIIHBOTO CEPEIOBHILA,
noOyTOBUX peajiid TOWo, a i y MepeHOCHOMY, CTal0Yd BHUPA3HUKOM
MIPUXOBAHUX IHTEHIII aBTOpa Ta MHOKMHHUX CHMBOJIIYHHX CMHCIIB.
Ha3eu xoipopiB y MOBI AocTiKyBaH sk 3apyoikHi BueHi (b. bepmin i
I1. Ke#i [4], €. Tenexxunceka [6], P. Tokapcekuii [7] Ta iH.), Tak i
Bitum3nsHi (1. Uymak-XKyns [3], C. IBanenko [1], T. [Tactymenko [2] Ta
iH.). Hamre nocmimkeHHs MPUCBSIYEHO KOJMBOPOHOMIHALII Y TONBCHKIN
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MOBi Ta OyJio mpoBemeHO Ha MmaTepiami moesii kiHmg XIX — meprmroi
monoBuHN XX cT. [lonmbchka Toe3ist HEAOCTATHRO MOCIHIIKyBaslacs B
KOJIODUCTHYHOMY AaclieKTi, TOMY CTAaHOBUTb CBDKMH Ta LiKaBHii
MaTepian Jyisi JIHTBICTUYHOTO aHamizy. Y Xoai poboTtu OyIio
mpoananizoBaHo 852 moernuni TBopu K. ITmepBu-Termaepa [12],
4. Kacripopuaa  [9],  JI.Cradhda  [13], HO.Tysima  [14],
M. INaBmikoBCHKOI-SICHOXEBCHKOT [11], M. Bonbcbkoi [15],
B. OctpoBerkoi [10] ta K. DumakoiuyBru [8]. YV midi crarri mu
MPUILTIMO YBary KoJIopeMmam, IO [T03HAYaloTh POKEBY OapBy.

JlekceMr i3 CEMaHTHKOIO POXKEBOTO KOIBOPY €  JIOCHTh
HEOJHO3HAYHIUMHU IIOJI0 iXHBOI MPHHAIEKHOCTI JI0 TOrO YH IHIIOTO
Mikponons. [loctae TUTaHHA: YK BIZOKPEMIIIOBATH iX B OKpEMy IpyILy,
YH PO3TIISIIATH Y MEKaX JIEKCUKO-CEMAaHTHYHOT'O MIKPOTIONS czerwony?
IlonynapHuii CIOBHMK IIOJBCHKOI MOBU MOAA€ TaKe TIYMAdyEHHS:
"réZowy — UYEpBOHHHA 3 BEIMKOIO JIOMIIIKOK OLIOTO0 KOJBOPY;
pyM’samit"  [5, c.884]. Ilombcbka pocmimauns €. TenexuHChKa
PO3IIIsIaE KOJIBOPOIIO3HAUEHHST rOzowy Ta HWOTO JIEpHBAaTH y MexXax
JIEKCUKO-CEMAaHTHYHOTO  Mikpononst ~ czerwony — [6].  Ilpote
P. Tokapcekuii yBaxae rozowy OKPEMHM KOJBOPOM, BiIMIHHHUM Bif
czerwony, Ta po3rIsAAaE HOro OKpeMo, Xo4a 1 3BepTae yBary Ha IEBHY
MiIIOPSIKOBAHICTh  POKEBOTO KONBbOpY depBoHoMy [7]. Kiacuku
konopuctuku b. bepmin i1 I1. Keit Hamarote Komopemi pink (réZowy)
CTaTyC OCHOBHOI, TIOPSN i3 IHIIMMH JecsaThMa Komopemamu. Ha mymky
LUX YYEHHX, JIEKCEeMa, L0 MO3HAYa€ POXKEBUM KOIIp, 3 SBISIETBCS Y
MOBI Ha OCTaHHBOMY, ILIOCTOMY i€papXiqHoMy piBHi [4].

Ha namy mymKy, JeKCeMH i3 CEMaHTHUKOI POXKEBOTO KOJIbOPY
3aCIyTOBYIOTh Ha OKpeMHH po3risia. Lle moscHIoeThCs mepir 3a Bce
TUM, IO pOXXeBa OapBa MOXXE IOCHUTh CYTTEBO BIIPI3HATHCS Bij
4epBOHOT — 5K 32 (DI3MYHMMU Ta Bi3yalbHUMH MTOKa3HUKAMH, TaK 1 3a
TICUXOJIOT1YHO-CUMBOJIIYHUMH (JIEKCEMH 13 CEMaHTHUKOIO YePBOHOTO
KOJbOPY € aMOiBaJIGHTHIMH — BOHH HECyTh Ha c00i OJHOYacHO
€JIEMCHTH 1 TTO3UTHUBHOI CeMaHTHKU (JIF0OOB, TEILIO, COHIIE TOIIO), i
HeraTHBHOI (KpOB, arpecis, BiliHa, HEHABHCTh), Ha BIAMIHY Bix
JIEKCEM 13 CEMaHTHKOIO0 POXKEBOTO KOJIbOPY, B SIKMX HETaTHBHUI
ACTMeKT CHPUUHATTS TPaKTHYHO BiAcyTHIN). OkpiM TOro, Tpyma
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MOJILCHKHX JIEKCEM 13 CEMAaHTHUKOIO POIKEBOTO KOJIBLOPY Ma€ y CBOEMY
CKJami OKpeMi Ha3BW s BIATIHKIB (magenta, fuksja, biskupi,
tososiowy, eozyna, majtkowy, roz wenecki Ta in.). Taka posranmyxeHa
cHCTEMa KOJBbOPOIO3HAUYEHb 13 CEMAaHTHKOIO POXKEBOTO KOJIBOPY
CBIUUTH MPO TeE, IO IS OapBa KyJbTYPHO ¥ CEMaHTUYHO BaXKJIMBa
JUTS HOCI{B MOBH Ta XapaKTEPHU3Y€EThCS CAaMOCTIHHICTIO.

VY npoaHalnizoBaHHX HaMH MOE315IX MONbCHKUX aBTOpPiB KiHmg XIX
— mepmoi mojoBuHH XX cT. Oynu 3adikcoBaHi Taki JIEKCEMH i3
CEMaHTHKOIO0 POKEBOTO KOILOPY: ¥Ozowy, bladorozowy, rozowoztoty,
rozZowosé, rozowo, rozowiec, odrozowiel, zarozowiel, rozowigc,
rozany,  rozowato-popielaty.  Bcl  BHIIIEHI  JIGKCEMH €
CITBHOKOpEHEBUMHU. BOHU BiIpi3HAIOTHCS 3a:

®  YACTMHOMOBHOIO HAJIEXKHICTIO (NIPHUCYTHI MPUKMETHUKH —
rozowy, rozowozioty Ta iH., IMCHHUK — rOzOWOSC, TIEMPUKMETHUK —
rozowigc, TIPUCTIBHUKA — roZOwo Ta Ji€cioBa — rozowied,
odrozowiec, zarozZowiec),

®  BHJOM Ji€CHB (roZowie¢ — HEAOKOHAHHUH BUM, odrozowie¢ —
JIOKOHAHU);

e crimagHicTI0O OymoBU (réZowy — TpocTa, OJHOKOMITIOHEHTHA
JeKceMa, rozowozioty — CKIlaJiHa, TBOKOMIIOHEHTHA);

e  OJHOKOJIPHICTIO / 0araToKoJipHICTIO (rozowy / rozowato-
popielaty);

e  CTymHeHeM AepuBalii (rozowy — roZowie¢ — odrozowiec);

e  DIBHOMIpHICTIO BHSIBY KONIpHOI O3HaKu (rdzowozloty —
HEpIBHOMIPHHH BUSIB, rOZowato-popielaty — piBHOMipHUI);

®  BIITIHKOBOIO CEMAaHTHKOIO (rozowy, bladorozowy);

e  JIGKCUYHOIO BapiaTUBHICTIO (roZowy / rozany);

®  pO3TallyBaHHSAM Y  MEXaxX  JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO
MiKpomos (Kojlopema rozowoz{oty po3TalioBaHa y AUQY3HIA 30HI —
Ha TIEPETUHI MIKpPOIOIIIB czerwony Ta zioty, a rozowato-popielaty —
czerwony Ta szary).

Jlekcemn 13~ CEMaHTHUKOK)  POXKEBOIO  KOJNBOPY  4YacTo
BHUKOPHCTOBYIOTBCSl TTOJIBCBKAM TIOETaMH B Tel3akHid nipumi. Hamu
Oy 3HAMIeH] IPUKIIAIA BYKUBAHHS [IUX KOJBOPOIIO3HAYEHB B OIHCAX:
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o paHkoBoro abo Be4ipHBOrO 4Yacy A0OM Ta BiANOBIIHOTO
KOJNIBbOpY HeOa MiJ 4Yac CBITAaHKY YW 3aXOLy COHUA: odrozowiato
(J. Tuwim, "Swit"), wieczor rézowato-popielaty (J. Tuwim, "Maz i
ja"), brzask rozowiat (J. Tuwim, "Sitowie"), rozowe smugi zachodu
(B. Ostrowska, "Ro6zowe smugi zachodu..."), rozowe zorze (B.
Ostrowska, "Pogoda");

. KBITiB: galqz osypana rozowo (J. Tuwim, "Galaz"), rézowe
koniczyny (B. Ostrowska, "Ruiny"), rozowe malwy (B. Ostrowska,
"Pogoda"), rozowa roza (M. Pawlikowska-Jasnorzewska, "Rozowa
magia") — B OCTaHHbOMY TMpPHUKJIAII CBiloMa TaBTOJIOTis
iHTeHCH(IKYE Ta MITKPECITIOE KOJMIPHY O3HAKY;

. arig:  maliny rozowe (M. Pawlikowska-Jasnorzewska,
"Laura i Filon");
o NPUPOAHUX MaTepianiB: rézowe perly (M. Pawlikowska-

Jasnorzewska, "Ksiezycowy paw");

® TIPONYKTIB XapuyBaHHs: rozowos¢ Swiezego {tososia (J.
Tuwim, "Magazyn gastronomiczny") — el NpHUKIaT IIiIKPECIIOE
PO3YMIHHSA KOJBOPY f0s0Siowy caMe B MeXax IPyIH FOZowy;

e  30BHIIMHOCTI Jtonei: rozowa sklepowa (J. Tuwim, "N"),
rozowa  aptekarzowa  (J. Tuwim, "Muza") - y Takux
CJIOBOCTIOJIyYEHHSX 3a3HayeHa KOJIOpEMa BHCTYIA€ CHHOHIMOM
JICKCEMHU pym ‘sHull i 3a3BHYaAll CIPUIMAETHCS SIK MO3UTHBHA O3HAKa,
0 BKa3ye Ha Kpacy Ta 3JI0pOB’s (HAWJaCTIIe B OMUCaxX KIHOK).
[Ipore MoTHBamis BUKOPUCTAHHS KOJBOPOTIO3HAYCHHS FOZOWY Y
3HavYeHH] "pyM’sHUIA" Moxe OyTH H iHIIOIO: dzieci rozowe od biegu
(B. Ostrowska, "Pierwiosnki"). Y mnpuknani rozowy uSmiech
(B. Ostrowska, "Pogoda") MOTHBamiifHOIO OCHOBOIO  CIYTYE
3abapsrieHHs Ty0. Jlekcema roZowy TYT TaKoX Tepeaac MO3UTHUBHY
O3HAKy Ta IiIKPECITIOE BUCOKY €CTETUYHY OLIIHKY.

BukopucranHs KoIbOpOHaHMEHYBaHHS rOZowy B OIUCAX JIFOICHKOL
30BHIITHOCTI Hal4acTille MOSCHIOEThCS (PI3I0NOTIYHUMY MPUYMHAMU, a
caMe 3B’S3KOM 13 TIOHSATTSAM Kpo8, OCKUTbKH pyM’sHI IIOKA 49U TyOw
HaOyBalOTh POKEBOTO KOJIBOPY CaMe 3aBASKH MPUIHMBY 10 IIKIPH KPOBI.
[onibHe crocTepiraeMo i B TakOMy NPHKIAML: serc rozowe ogrody
(B. Ostrowska, "Pogoda"). PoxxeBuii KOJIip aCOINIOETHCS 13 YEPBOHNM, a
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OTXe, 13 KPOB'10 (ayie JMIIe B MO3UTUBHOMY AacCIieKTi) Ta TOYYTTSIMHU,
HacamIepes KoXaHHsM. TiCHHUH 3B’S130K KOJIOPEMH #0Zow) 3 KOJIOPEMOIO
czerwony TIJIKPECIIIOE, 30KpeMa, iXHS YacTKOBAa B3a€EMO3AMIHHICTB: Y
noesii FO. Tysima "Venus" 3HaXOIUMO CJIOBOCIIOIYUCHHSI Ogiel FOZOWY,
HE3BOKAIOUM Ha T€, IO TOJIyM’'S TPAAWIIAHO 300pPaXKYETHCS CcaMe
gepBoHEM. OTXKe, rOZowy CIPHAMAETHCS K TEIDINH, a TAKOXK TaKHH, 10
OB SI3aHUH 3 MIOHATTSM c6imio. Lle MOBOIATH MPUKIAI BUKOPUCTAHHS
i€l KoJIOpeMu B ONHMCax IECHHOTO HEOECHOTO CBITWNA: Sforice rozowifo
szmat ulicy (J. Tuwim, "Pie$n o biatym domu"), rézowa, stoneczna stolica
(J. Tuwim, "Ja").

PoxeBrii KOJip BHUKIMKAE Yy CBIIOMOCTI peIHITIEHTa IIEBHI
acomiamii. Ile#i komip € cymimmro uepBoHoro 3 Oinum. Bin
CIPUIMAETBCS SIK M SIKUH; CHUMBOJI3y€ TUTHHCTBO, HEBHHHICTD,
MOJIOJIICTE, KIHOYHICTh, Kpacy *iHOYOTO TiJia, KOXaHHS, UyTTEBICTH,
JeTKy epOTHKY, KOMQOPT, TEII0, PaliCTh, ONTHMIi3M; IIiICHITIOE
MOYYTTS, POOUTH YBAXKHUM, JACKaBUM 1 UYyWHUM. Y CydacHii
KyJNbTYpi pOKEBHH KONip, 30KpeMa, CHMBOJII3YE TOMOCEKCYaIbHUX
JKIHOK, a TaKOX TOMOCEKCYalli3M y3aram (Tpamuilis MOXOAWTH 3
gacie  Jlpyroi  cBiTOBOi BiliHM — HaOWCTH  3MYIIyBalH
TOMOCEKCYaliCTiB OKYIOBaHUX KpaiH HOCHTHU TOB’S3KH 3 POKEBUMHU
TPUKYTHUKaMH). Y TOJILCHKIN MOBI JIeKceMa #O0Zowi TaKOX Mo3Havyae
KOMYHICTIB, [0 MaCKYIOTBCS i IEMOKpaTiB Ta Jridepaiis [7].

PoxeBnii KoJIip YacTO acCOIIOETHCA 3 MOJIOMICTIO, CBIXKICTIO.
[MigTBepmKeHHs 1IbOro 3HaxoauMO y moesii F0. Tysima:

Powierzam ci rézowosc.

Styszysz, jaka jest swieza?

("Dar") [14, c. 80]

VY monbceKili MOBi iICHYIOTH Taki TepMiHHM, SIK czarna magia Ta
biata magia, MO acOIIOIOTHCS, BIJMOBIIHO, 31 3JI0M (HEraTMBOM) i
noopom  (mosurmBoM). Pazom i3 mmM, y TBOpUid  y#Bi
M. I1aBnikOBCHKOI-SICHOXKEBCHKOI ~ BHHUKAa€  CIOBOCIIONYYCHHS
rozowa magia ("R6zowa magia"). 3Baxaioun Ha cTaTh IOETECH Ta
0c00IMBOCTI 11 1A10CTHITI0, MOXKXEMO MPHITYCTUTH, IO POXKEBa Maris
MepeayciM po3yMIi€ThCS K JKiHO4Ya. TakuM YUHOM, KOJIOpeEMa rOZowy
BHCTYTIA€ PEIPE3EHTAHTOM XKIHOYOI CTaTi.
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OTXe, MH BUIUIIEMO JIEKCEMH 13 CEMaHTHKOIO POKEBOTO KOJBOPY Y
CaMOCTIHY TPYyITy, XO049a BOHH TaKOX MOXYTh PO3TILIATUCS y MeEKax
JIEKCHUKO-CEMaHTUYHOTO ~ MiKporons  czerwony. Hailwactime i
KOJIODEMH BHKOPUCTOBYIOTHCSI B MPSMOMY 3HAUYCHHI JUIS OITHCY
Mei3axiB, pPOCIWH, IUIOMIB 1 TPOAYKTIB XapuyBaHHS. JlOCHTH
MTOIUPEHUM € BXKHUBAHHS KOMIIOHEHTIB MIKPOIOJS 70Zowy B OITHMCAax
JFOJICHKOI  30BHILITHOCTI, OCOONHMBO JiTe Ta BPOMJIMBUX JKIHOK.
PoxeBuii koiip cnpuiAMaeTbcs SK M’SKWM, HDKHHH, BHKIIHKAE
MepeBaKHO TMO3UTHBHI acoriartii. Jlekcemu MIKpoOToNs roZowy MaroTh
3B’S30K 13 KOHIIENTaMu Swiatlo Ta krew, 9aCTKOBO YIOIIOHIOIOUHCH Y
FOMY TIJTaHI 0 KOMIOHEHTIB MIKpPOIIOJISI CZeFWOHny.
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